
LEITURA RÁPIDA / LEITURA 

DETALHADA

“SKIMMING / SCANNING”

META
Atingir a compreensão de uma leitura rápida e detalhada através das marcas tipográfi cas, (símbolos, 
negritos, fotos etc.)

OBJETIVOS
Ao fi nal desta aula, o aluno deverá:
compreender um texto através de uma leitura rápida pelas ênfases das linguagens: não linear e 
linear; 
retirar informações detalhadas do texto. 

PRÉ-REQUISITOS
Valorizar as primeiras técnicas que foram ensinadas, para facilitar o aprendizado desta nova técnica 
de leitura rápida e detalhada. É necessário que o aluno acompanhe, o aprendizado e acrescente 
novas técnicas sempre, para  melhor desenvolvimento da leitura.

Aula

3

(Fontes: http://2.bp.blogspot.com).
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INTRODUÇÃO

 As estratégias de leitura em inglês surgiram com a fi nalidade de via-
bilizar a leitura em um L2 segundo idioma sem que necessariamente tivés-
semos que aprender as quatro habilidades do L2 aprender a: ouvir, falar, 
ler e escrever. 

 Como regra geral deve-se iniciar a leitura de um texto sempre com o 
“Skimming” isto é, leitura rápida, “non-stop” (sem parar) para compreender 
ou traduzir algumas palavras desconhecidas ou querer entender de imediato 
o contexto. Lendo rapidamente e de forma superfi cial, você já adquiri a 
idéia do que o texto lhe passa, pela ênfase aprendida da aula anterior; Con-
hecimento geral de mundo e marcas tipográfi cas.

(Fonte: http://static.blogstorage.hi-pi.com).
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O “Skimming” = é a nova terminologia utilizada para se fazer uso da 

leitura rápida, “non-stop”, sem parar.  Quando menciono sobre leitura 
rápida, não quero falar em relação a velocidade, mas, a respeito do início 
ao fi nal da conclusão do texto. As vezes alguns autores (propositadamente) 
não colocam o título, para forçar o leitor a escolhe-lo.      

Isso só acontece, se você fi zer conforme orientação do seu orientador. 
Segundo os nossos estudiosos, eles se reportam inclusive a respeito de que 
se você fi zer a leitura com um indicador (dedos) você poderá não atingir o 
objetivo esperado, mas fi que avontade e sinta qual a melhor forma de seu 
próprio ritmo de estudo e aprendizagem individual. Cada um faz diferente. Ok!

Já para a nova terminologia, “Scanning” é utilizada para identifi car que 
o leitor precisa fazer uso específi co, dentro do texto mais detalhado como 
por exemplo, detalhes de informações a respeito do tema geral abordado. 
Ao utilizar o “Scanning” devemos fazer uso da seletividade “Selectivity” e 
da fl exibilidade “fl exibility”. 

Seletividade, consiste em selecionar e ler somente o que interessa e 
Flexibilidade, consiste na leitura maleável do texto. 

Diante de gênero, de textos, tipo: número de telefone, não há razão 
de lermos toda a lista telefônica, respostas de um parecer policial, 
ou administrativo, procurar palavras em dicionário e dessa forma 
já intuitivamente aplicamos a técnica de Scanning, isto é, leitura 
detalhada, mais precisa e objetiva.  (CORREIA, 1999)

Você vai observar que as três primeiras técnicas de leitura, isto é, “General 
comprehension”, “Skimming”, “Scanning” ajudam a confi rmar as orientações 
sobre a leitura não linear e a leitura linear, que já explicamos para você. 

Algumas vezes o aluno pode não alcançar a dedução, ou adivinhação 
da palavra de imediato, não fi que chocado ou decepcionado. Se isto ocor-
rer, você recorre ao dicionário bilíngüe, mas nunca no meio da leitura, de-
marque a palavra e após a conclusão você pesquisa. Isso, só será necessário 
se a mesma for uma palavra chave como já explicamos na aula anterior, 
aí, você realmente terá de traduzir esta palavra desconhecida para atingir 
a compreensão do parágrafo ou do texto etc. Não existe uma forma fi xa 
de confi rmar para você como proceder, mas é necessário acreditar, querer 
atingir o objetivo e fazê-lo com perseverança. Existe sim, com certeza, os 
meios em que você se utilizará das técnicas.    

 Ao utilizarmos ambas as técnicas isto é, “Skimming/Scanning” não 
temos necessidade de retornar ao texto lido anteriormente, pois o que 
importa é a idéia geral, que será confi rmada no contexto, no entanto, se 
você perceber que algum detalhe não foi compreendido ou você está com 

TÉCNICAS DE LEITURA
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alguma dúvida, neste caso repita os procedimentos das técnicas, verifi cando 
as palavras cognatas, palavras repetidas e ou marcar tipográfi cas para des-
vendar a sua dúvida. 

 Lembre-se caro aluno, o seu objetivo é o de retirar a compreensão do 
texto sem se preocupar com detalhes. Posteriormente você pode retomar 
novas informações sobre às novas técnicas a serem adquiridas nas próxi-
mas aulas. 

ATIVIDADES

Inicialmente escolha um dos textos indicados, como sugestão de acordo 
com a sua área de estudo, para poder compreender o texto melhor.
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Após a leitura do texto Responda.
Qual é a idéia central do texto? Como o chocolate é apresentado?
Você admite ser um “chocoholic”?
Identifi que palavras e ou frases  que possuam os mesmos signifi cados 

no texto, identifi cando as suas linhas ao lado da palavra identifi cada. 
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1. (linha 2) suffi cient
2. (linha 3) very unhappy
3. (linha 3) only
4. (linhas 3 e 4) watch out
5. (linha 5) not big
6. (linha 5) quantities
7. (linhas 5 e 6) an excessive amount

Após a leitura do texto, responda em poucas palavras:
1. Qual a idéia principal do autor sobre o assunto?
2. Como as pessoas reagem sobre o assunto se forem abordadas?
3. Você possui algum tipo de vício? Qual/quais tipos de alimentos.

8. (linha 11) the organ inside your 
head that controls your body
9. (linha 10) not Sharp or strong
10. (linha 11) not sad or unhappy
11. (linha 13) usual, ordinary
12. (linha 14) causing harm
13. (linha 15) be careful
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1. Após  a leitura do texto, utilizando-se das estratégias de leitura responda: 
a) O texto trata de que descoberta ou invenção? E como isso acontece? 
2. Sublinhe dez palavras cognatas.
3. Cite cinco marcas tipográfi cas do texto. 
4. Qual o assunto abordado?
5. O que o autor do texto quis mencionar?
6. Selecione todas as palavras cognatas, demarcando-as conforme sua leg-
enda (crie uma forma fácil, rápida e clara das demarcações). 
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7. Selecione todas as palavras conhecidas.
8. Você consegue observar alguma repetição da mesma palavra? Ela tem 
signifi cação?  

Você pode conseguir aprender a ler, e aí, inicialmente é preciso acreditar 
para vir a ser. Portanto,  ACREDITE, QUEIRA, FAÇA  e seja feliz por 
realizar os orientações.

Quais foram as difi culdades de utilizar os textos, e poder aplicar as 
orientações das teorias mencionadas?

COMENTÁRIO SOBRE AS ATIVIDADES

Observe também que as perguntas dos textos vão ser modifi cadas, mas 
você deve sempre seguir a orientação básica das: palavras cognatas, 
palavras conhecidas, palavras repetidas e palavras desconhecidas. 
Nesta última, palavras desconhecidas, você pode chegar a dedução 
que chamamos de “guessing” ou “prediction” para identifi car o seu 
signifi cado através do contexto do parágrafo, período, linha ou frase. 
Depende da sua concentração, envolvimento do texto e interesse 
pela escolha. 
Espero que a seleção dos textos que fi zemos para você, tenha agradado.  
Boa Sorte!

CONCLUSÃO

 As técnicas de “Skimming”, leitura rápida (sem parar) e “Scanning” 
leitura detalhada têm como objetivo de facilitar a compreensão do texto 
de forma rápida e efi caz, mas na maioria das vezes, precisamos nos deter 
em alguma informação mais específi ca e que possa ser retirada do texto. 
Para essa aplicação, utilizamos o “Scanning” para detalhes de informações.

RESUMO

O “Skimming” e o “Scanning” nos forçam a seguir um rítimo de leitura 
mais rápida e efi caz, facilitando a nossa concentração e dedicação para a leitura 
do texto e nos ensina a retirar as informações detalhadas com mais objetividade.  

PRÓXIMA AULA

Na próxima aula você estudará sobre a “Formação de Palavras” o que 
vai ajudar sobre o aprendizado do idioma através dos afi xos (prefi xos e 
sufi xos)! Vamos lá! 
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